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VODKA BOJIKA KAK
AS A DENOMINATION OBO3HAYEHUE

OF ACID IN RUSSIAN  KHUCJIOTBI B PYCCKOM
CHEMICAL XUMUYECKOM
TERMINOLOGY TEPMUHOJIOTUU

OF THE 18" CENTURY XVIII BEKA

AnHoranus. B craTbe paccmaTpuBaeTcs BOIIPOC O JIEKCHYECKOH Gase (op-
MUPOBaHUsI PYCCKOW XUMUYECKOU TepMUHOJIOrHU. loKazaHbl 0COGEHHOCTH ¥C-
HOJIb30BAHUS CJIOBA 600KA KaK 0OOO3HAYEHUS] KUCJIOTHI B SI3bIKE PYCCKON XUMUU
XVIII Bexka. IlpencraBiieH cpaBHUTEIbHBIN aHATN3 MUCTOPUN TOSIBJICHUS U Pa3-
BUTHUSI CEMAHTHKU CJIOBa 600Kka / wodka B PYCCKOM U MOJIbCKOM $I3bIKAX, HA OC-
HOBAHUM KOTOPOTO JIEJIA€TCsl BBIBOJI, UTO CJIOBO 600KA SBJISIETCS JIEKCUYECKUM 3a-
HMMCTBOBaHMeM u3 Tosbckoro s3pika. B XVIII Beke akTmBHOe ncCIoJb30BaHNE
cJI0Ba 800Ka ‘KUCIO0Ta’ B OPUTHHAIBHBIX ¥ [IEPEBOHBIX TPAKTATAX 10 XUMUH CBSI-
3BIBAETCS C BIIUSIHIEM COOTBETCTBYIONIUX IIPOTOTUIIOB B €BPOTIEHCKUX SI3bIKAX HA-
yku (nar. aqua, dp. eau, vem. Wasser). IlokazaHo taxske, uro Ha pybexe XVIII—
XIX BB. 600Ka Kak TEDMUH BBITECHSIETCST N3 HAYYHOTO Y3yca 1 3aMeIaeTcsl B HOBOU
XIMITYecKoi HoMeHKIaType A. JlaByaszbe NHBIMI TepMUHAMI.

Kmouesbie cioBa: pycckuii si3bik X VIII Beka, ucropuueckasi 1€KCUKOJIOTHS,
HucTopuieckas Jekcukorpadus, pycckas xummdeckast repmunosorust X VIII Beka,
600Ka KaK MOJIOHU3M, JIEKCUUECKOE 3aUMCTBOBAHNE, KAJIbKIPOBAHIE

Summary. The article deals with the issue of the lexical basis for the forma-
tion of Russian chemical terminology. The features of the use of the word vodka
as a denomination of acid in the Russian chemistry language of the 18" centu-
ry are shown. A comparative analysis of the history of the emergence and seman-
tic development of the word 6odka / wddka in the Russian and Polish languages
is presented, on its basis it is concluded that the word vodka is a lexical borrow-
ing from the Polish language. In the 18" century, the active use of the word vodka
‘acid’ in original and translated treatises on chemistry is associated with the influ-
ence of the corresponding prototypes in European languages of science (Lat. aqua,
Fr. eau, Germ. Wasser). It is also shown that at the turn of the 18"—19% centuries,
vodka as a term was forced out of scientific usage and replaced in the Lavoisier new
chemical nomenclature with other terms.

Keywords: Russian language of the 18" century, historical lexicology, histor-
ical lexicography, Russian chemical terminology of the 18" century, vodka as Po-
lonism, lexical borrowing, loan translation
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BBOI[HI)IC 3aMedaHuAa

OnHUM 13 aCTIeKTOB U3yUYeHUS PyCCKOTO HayuHOTO si3bika X VIII B.
ABJISIETCST WICCJIEIOBAHNE JIEKCHYECKO# 6asbl ero (HhopMUPOBAHUS.
B cBsi31 ¢ 5TUM HHTEpPEC TIPEJICTABJISIET BOIIPOC 00 MCTOYHUKAX MOIIOJI-
HEHUsT TEPMUHOJIOTUYECKON JIEKCUKH, O CIIOCO0aX ee 3alMCTBOBAHIS
(J1ekcuueckoe 3aMMCTBOBAHUE U KAJIbKUPOBAHUE ), O CTEIIEHH TIPOJIYK-
TUBHOCTU JJAHHBIX CIIOCOOOB B OT/IE/IbHBIE TIEPUOIbI HA TIPOTSKEHUN
CTOJIETHSI.

B pycckom sspike xumun XVIII B. otmedaercst 6osiee akTHBHOE
B HayaJsie BeKa 3aMMCTBOBAHUE JIEKCEM JIJIsT 0003HAYEHMSI HAyYHBIX 110-
HATHUH, KOTOPOE HECKOJIBKO TT033Ke JOMOJHIETCS aKTyann3aiueit (nc-
MOJIb30BAHUEM ) PA3HBIX CIIOCOOOB KaJIbKMPOBAHUSI:

—  CEeMaHTHYeCKOe KaJbKUPOBAHIE, T. €. ATl COOCTBEHHBIX
JIEKCMUECKUX €IMHUI] Yepe3 paciliupeHue U CHeluaan3auio
3HaueHud (Hamp., conb ‘TIpUMpaBa K nuiie’ > ‘XUMUYECKoe Be-
I[ECTBO, TPOAYKT MOJHOTO UJIA YaCTUYHOTO 3aMeIeHUs BOJIO-
pofia KUCTOTBI MeTaJIJIoM);

—  ¢JI0BOOOpa3oBaTe/IbHOE KaJIbKUPOBAHME, T. €. TIOJTHOE WJIH Ya-
CTUYHOE TIOBTOpeHNe MOpP(MEMHON CTPYKTYpPBI CJIOBa-TIPOTO-
tura (Hamp., Kuciopod < Hay4H. JaT. oxygenium < us rp. ovg
‘KUCJIBIT U peivouar ‘TIOPOKIAI0’);

— (paseonormyeckoe KaTbKUPOBAHUE, T. €. TOUHBI WU OTYa-
CTH TOYHBIN TIEPEBOJI MHOS3BIYHOTO 00Pasiia, B T. 4. TEPMHUHO-
JIOTUYECKOTO CJIOBOCOUYETaHUst (HAIP., PO20BOL BUCMYM ‘OK-
cUA-XJI0pu/l BUCMyTa' < Hay4H. jaT. Vismuthum corneum, Hem.
Hornwifmuth).

IIporiecchbl UCTIOIb30BAHMS PA3JIMYHBIX CIIOCOOOB 3aMMCTBOBAHN,

CKOpee, TPOXOJISIT MapasieJibHO U TOKA3bIBAIOT PA3JIMYHbIe PE3YJIbTa-
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Thl. B wactHoCcTH, B pycckoM s3bike xumun X VIII B. Morsu ogHOBpE-
MEHHO TIOSIBJIATHCS 1 JIEKCMYECKIe 3aNMCTBOBAHNS, 1 CEMAHTUYECKIE
KaJbKH KaK e[MHUIIbI, 0003HAYAOIINE OTHO U TO JKe TOHSITHE, sIBJIe-
HUe, OMWH W TOT K€ TIPeIMET.

Tak, HanpuMep, TEPMUH KOpoiek ‘HeOOJBIION CIAUTOK MEeTallja,
TTOJTy9aeMbIi TIPH TIJIaBKe KaK ceMaHThYecKas KalibKa BIIEPBBIE BBO-
miTest B Hay4uHblii o6opot . IliaTrepoM, KOTOPBIH B CBOMX TpaK-
TaTaxX WCIOJb3YeT W JIEKCUYECKNe 3aMCTBOBAaHUA — pezyayc (Jart.
regulus) v kenue (vem. Konig): Yacmw, xomopas Pezynyc unu Koponek
umsnyemcsi (Mownert. n1.: 20)!. Pezyyc, komopotl us ceti 6mopoti cnias-
KU 6bl0em, 0K0JL0 0eBsimu (pyHmoe 61cy ummmo 6ydem, OHoll K nepeomy
Kenuzy coobwume, u anpobyime ocmasuieecst cepebpo, 6ce il 30J10Mmo
u3 nezo eviuno (Mounert. uck. 2: 107).

[Tpu n3yuennm crenuasIbHON JEKCUKHI JOCTATOYHO YacTO BO3HU-
KaeT BOIPOC O si3bIKe — KMCTOYHUKE 3aUMCTBOBAHUSI, KOTOPBIH MO-
sKeT ObITh onpeziesieH He Becerna ojHo3HayHo. B XVIII B. ocHOBHBIMU
UCTOYHUKAMK 3aMMCTBOBAaHUSI PYCCKOU CIEIMAIbHON JIEKCUKU CJIy-
KWW POMAHCKUE U TepMaHcKue (Tpesk/ie BCero, HEMEIKUI) I3bIKH,
[IPUYEM TI€PBbIe TEHETHYECKHU OBLIH CBSI3aHbI C JIATBIHBIO, B T. 4. C Ha-
YUIHOMH, a HEMEITKNM SI3BIKOM €ITMHUIIbI CIIEITNATBHON JTEKCUKN MOTJIHI
3aMMCTBOBATBHCS JIMOO HEMOCPEACTBEHHO M3 HAYYHOU JIaTBIHU, JTUOO
Yyepes3 MOCPEeICTBO SA3BIKOB POMAHCKUX.

Tax, B mpenBapuTeabHO cocTaBaeHHOM 1o MaTepuagaM KC XVIII
CJIOBapHOM CTaThe c00a MCTOYHUKOM 3aMMCTBOBAHUS CJIOBA yKaszaH
UTAJIBSHCKUH SI3bIK HA TOM OCHOBAaHUU, YTO CJIOBO BIepBble (hUKCHU-
PYyeTCs B ePEeBOIHOM UCTOUHUKE ¢ UTambsaHckoro (60-e rr. XVIII B.).
Mesxy TeM HOBbIe MaTe€pHUaJbl TTOKA3bIBAIOT, UTO CJIOBO UCIIOJIH30-
Basoch yxke B 40-e TT. B akazemmdeckoii cpene (rmepemnucka Tatm-
mesa u Illymaxepa) u, MPEANONOKUTENbHO, OBLIO 3aMMCTBOBAHO

! HIudper ncrounnkos cm. B: | Ykazarens XVIII 1984: 56—-141]; B mo-
MOJIHEHUSIX CIMCKA MCTOYHUKOB B HEYETHBbIX Bbiiryckax CiioBaps, a Tak-
JKe B JIONIOJIHEHHOM ykasatese Ha caiite JIM PAH: https://iling.spb.ru/
departements/historical_lexicography/18c/sources.html. B crucke ucrou-
HUKOB CTaTbU yKa3aHbI COYMHEHM:, He BKJOUeHHBIe B Ci10Baph; BKITIOYECH-
ubie B C10Baph, €I B HUX 06HAPYKEHBI HOBbIE MATEPHATIBI, OTCYTCTBYIOTITIE
B KC XVIII; opurunans! nepeBoAnbIX counHennit. [Ipumeprr faiorces B ympo-
eHHoM opdorpadun, Hanrcanme 6YKBbI «Th» IIPU HTOM COXPAHSIETCSI.
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HEMOCPEeJCTBEHHO U3 HAYYHOU JAThIHU (BO3MOJKHO, Yepe3 HeMell-
KWit s13bIK): 30ech <B AcTpaxaHu>> mpasvl Kaiu U3KOMOpPoU coja
Omaaemcs Haudero 0080JCME0 MOKMO CO8ePUICHHOU NPodbL He 30end-
no (Csencke: 152).

Booxka xak 01HO U3 0003HaY€eHHIl KHCIIOTbI B PyCCKOIi
xummnyeckoii repmunosiornu X VIII Beka

Eute cnoxHee ycTaHOBUTH MCTOUYHUK 3aMMCTBOBAHUS B CJIydae
¢ GJIM3KOPOACTBEHHBIMU SA3bIKaMU. K 4Hc/Iy TakuX MPUMEPOB OTHO-
CHTCSI CJIOBO 800Ka, KOTOPOE B si3bike pycckoit xumun XVIII B. akTus-
HO KCITOJIb30BAJIOCH /it 0003HaYeHNs KICJAOThL. Eciu B psay o603Ha-
YeHUU KUCJIOTHI KaK KJIacca BeIecTB (UM OTAETbHBIX KUCIOT ) MOKHO
BBIIEJIUTD SIBHBIE JIEKCUYECKHE 3aMMCTBOBaHUS (CHuUpm, axea pezuc,
axeaghopm), a TaKKe CeMaHTUYECKUE KaJIbKK (OyxX, KUCLOCMb, KUCIO-
ma), To BOIPOC 00 OTHECEHUH CJIOBA 600KA K TIEPBOMY MU BTOPOMY
c11oco0y 3aMMCTBOBAHMS OCTAETCSI HE CTOJBKO OTKPBITBIM, CKOJIBKO
He [0 KOHIIA, Ha HAalll B3IJIsI, apTyMEHTHPOBAHHBIM C TOYKU 3PEHHUS
UMETOTIUXCS I3BIKOBBIX (U HEI3BIKOBBIX ) (DAKTOB.

OTMeTHM HEeKOTOpble 0COOEHHOCTH KCITOJb30BaHUsS CI0BA 800KA
KaK CIenuaabHON eIMHAIBI B XUMudeckoM sidbike X VIII B.

Camo cJ10BO 600Kka He ynorpebisercs Kak obOiiee 0003HaueHMe
KHCJIOT, HO B CJIOBOCOYETAHUM KPINKAS 600KA OTMEYEHO Kak 060-
3HaueHHEe KOHIIEHTPUPOBAHHON KHUCJIOTBbL: M3 nomsmymazo xyno-
pocy COmaano macio u Oyx Kynopochoil, éodxa xkprenkas (IIC3 5:
553). Kpmwnkusa 600Kku zopsuu cmanossmcs, k0204 6 ceOm Memaivl
passmwoarom (Copn. yu. pacc. 1: 63). Taxyce u Opyzus kpronkus 600xu
pacnyckaiouu 6 cebrm Memanivl CozprLEalmces, NIHIMCS U OblM UCHY-
ckarom (Bad. dus. (JIom.): 66).

Yaiie BCero 600Ka UCIOJMb3YETCS B COCTABE TEPMUHOJOTMYECKUX
codeTaHui, 0003HAYAIONIMX JIBA BEIECTBA: KPIWNKASL 600KA — CEJIN-
TpsiHast (a30THAs) KUCJIOTa, YAPCKas 600Ka — CMeCh a30THOW U COJIs-
HOU KuCa0T: Cenumpentyro Kuciomy nocpeocmeenioi Kprnocmu Ha-
3bL6AIOM KPIWLNKOI0 800K 010, 6 KOl 00bIKHOBEHHO PACNYCKAIOM Cpedpo
u mmov (Urpet dus.: 339). Pasnycmums 1ucmosazo 3010ma 6 4apcxou
600xm (XuM. 3a0.: 49).
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C yapckoii 600k0tl KOHKYPUPYIOT AyOJeTHBIE CJIOBOCOYETAHUSI,
[OSIBJIEHNE KOTOPBIX CBSI3aHO C TIPOTOTUIIOM (IIPOTOTUIIAMHU) CJIOBO-
COYETAHWS B TOM WJIM MTHOM €BPOIEHCKOM SI3bIKE€ — MCTOUHUKE KaJIb-
KUPOBAHWSA M CIIOCOOOM JIEKCMUECKOW Tepeadi 9TOTO TPOTOTHIIA
B PYCCKOM SI3bIKE:

—  peeannas, xoponesckas 6o0ka. Peeannas 6ooka ecmv maxas
Kprmonkas 6o0ka, komopas 3oi0mo pacnyckaem (ITpum. Ben.
1731:150). Cp. dp. eau regale, nem. Kénigswasser,

—  30n0mas 600ka: Cusi u3 08Yx CLONCCHHASL KPTNKAS. 800KA HA-
svisaemcsi Koponesckoro: 3a mmwm umo Koponsa ecrox meman-
JI08, MO ecMb 30710Mo 6 cebm paseooum; no Poccuticku 3010mas
(JTom. OM: 33). Cp. vem. Goldwasser,

—  3010mapnas, 3010Mopasso0Has, 3010Mo Pa3eooauas B00KAa:
3onomapnas kpronkas 600ka pacnyckaem <...> 3010M0, Nid-
muny, scean3o, Mmoo (Famne: 122). Bodka 3on0mopaseoonas
(CAP' 1:802). Cp. nem.: Goldscheidewasser.

Ocob6eHHOCTh PacCMaTPUBAEMOIl €IMHUIIBI 3aK/II0UACTCS B TOM,
YTO 9TO MPOU3BOAHOE OT CJIOBA 600d C IUMUHYTUBHBIM CyhdIKcoM
-K-, HO IIPOTOTUTIAMU ATOTO JIEPUBATUBA SIBHO BBICTYIIAIOT JIAT. aqua,
&p. eau, nem. Wasser.

O nByX c1iocobax KaabKIUPOBAHKSI MHOSI3BIYHBIX TPOTOTHUIIOB B PyC-
CKOM SI3bIKE C MCITOJIb30BAHUEM JIEPUBATUBOB C CY(HHUKCOM -K- MTUIIET
H.C. ApanoBa, oT™Meuas1, 4TO B psfie CAy4aeB CEMAaHTUYECKOTO KaJlb-
KHPOBaHMsI CJI0BOOOpa3oBaTesibHasi CTPYKTypa MPOTOTUIIA CONEPIKIT
AHAJIOTUYHBIN cy(hPUKC ¢ yMEHBIIUTEIbHBIM 3HAUeHNEM, HO B HEKOTO-
PBIX CITyYasixX JaHHOTO cyhPrKca B SI3bIKe-OHOPE HET, TOT/IA KaK B PyC-
CKOM aHaJIore OH TPUCYTCTBYET: KAemKa ‘MeJIbUaiillias CTPYKTYypHAast
eIMHKIA JKUBOI TKann < Hay4yHosaT. cellula, zpubox ‘natoreHHbIil MU-
KPOOPTaHU3M PACTUTETBHOTO MPOUCXOKACHNS < HAY4IHOJIAT. fungus
(Aparosa 2000: 30). MccoenoBaTesib yKa3bIBaeT, 4TO «pyccKasi ceMaH-
TUYECKAasl IEPUBAIIMS OXOTHO MOJIb3YETCS UMEHHO IUMUHYTUBAMU JIJIST
nepeiaull TIEPEHOCHBIX 3HaYeHW (6poska TpoTyapa, 20106Kka OOITa,
2opaviuuko OYTHLIKA, HOCUK YaitHuKa, cnunka nusaHa)»> (Tam xe: 31).
JIMMUHYTUBBI K€ B CBOUX [T€PEHOCHDBIX 3HAYEHUSIX BIIOCIEICTBUU MO-
TYT CTAHOBUTHCS €IMHUTIAMU TEPMUHOJIOTHYECKON Jekcuku. Cp. mpo-
Hecchl noxo6Hoit Tpanchopmain B s3bike XVIII B.: Tonoeka. Jlack.
K 2oq06a (1) > Anam., bom. Ymoawennas okoHeuHocmo opzana, ezo
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yacmu (CPSA XVIII 5: 155). [lecmux. Ymenow. k necm' (1) > Bom. (cp.
nam. pistillum) (CPS XVIII 19: 183). Jlanka. Y MeHbIIL.-TacK. K 1ana
(1) > bom. Pesnoti renecmox, aucmox (CPA XVIII 11: 117). Bronuuex.
1. Ymenvu. x eenux > || Ilpucnocobnenue ons e3busanus (6eaxos, cme-
manot u m. n.) > 2. Bom. Bonuuex <..> nasvieaemcs mozoa, xkozoa
UsrLMuL pascwsanvt Ha ysrmounsvlx xeocmuxax (CPA XVIII 3: 31-32).

[Tpencrasisiercs, YTO TEPMUHOJOTU3AIUN JUMUHYTUBOB IIPE/IIe-
CTBYeT WX IMOSBJIEHUE B OOLIETUTEPATYPHOM SI3bIKE KaK eIMHUI[ He-
CHeNaibHON JieKCuku. 1Ipr 9TOM MX TEPMUHOJIOTU3AIUS TPOUCXO-
auT, Ge3yCJAOBHO, IO BAUSHUEM COOTBETCTBYIONUIMX HHOS3bIYHBIX
[IPOTOTHUIIOB U3 €BPOIENCKIX S3bIKOB (C AHAJIOTMYHBIM JIM YMEHBIIN-
TeJBHBIM cyhdukcom, b0 6e3 Hero).

Ecsin ¢ yueTom M3J10;KEHHOTO BBIIIE PACCMATPUBATL UCTOPUIO TI0-
SIBJIEHUST B PYCCKOM $I3bIKE CJIOBA 800KA C €r0 TIOCTEMYIONIEN TePMI-
HOJIOTU3AIMe, TO OTCyTCTBUE (UKCAUNl MUMUHYTUBA HE TOJBKO
B CIEIUAIBHBIX YIOTPEOIEHUSX, HO U B O0IIEM TTHCHMEHHOM SI3BIKE 00-
Hapy:KMUBaeTcsl IPUMEPHO 710 BTOpoi ueTBepTu X VI B.. B aMsATHUKe
XII B. ormeuen nnoit gepuBats — goouta (CiaPs XI1-XVII 2: 253), ko-
TOPBIN B JAJTbHENTIIEM HE CTAHOBUTCST €IMHUIIEH CIIEIUATBbHON JIEKCUKH.

Booka kak 1ekceMa: HCKOHHOE WM 3aUMCTBOBAaHHOE ?

B cBs131 ¢ 9THM TIpE/ICTABIISETCS BAXKHBIM €ellle Pa3 YTOUHUTh UCTO-
PHIO TIOSIBJIEHHSI CJIOBA B00KA B PYCCKOM SI3bIKE M PEKOHCTPYUPOBATH
npotiecchl (POPMUPOBAHUS €r0 CEMAHTUYECKOM CTPYKTYPbI. ITOT BO-
IPOC, B CBOIO OY€EPe/ib, BO3BPAIAeT K pobieMe HCKOHHOTO 1 3alMCT-
BOBAHHOTO B PYCCKOM SI3bIKE, B T. 4. B c(hepe CIEeIUaTbHON JEKCUKH.

Jlureparypa 1o UCTOPUH TTOSIBJICHUST CJIOBA 600KA B PYCCKOM SI3bI-
Ke OOIINpPHA 1, B YaCTHOCTH, JI0OCTATOYHO TIOAPOOHO OTPaKeHa B «ITH-
MosnorndeckoM ciroBape» AE. Anukuna (Arukun 8: 41-43), a Takke
B caoBapsax JI.IL. Tapbyun (Tap6yan 2009; Tapbyas 2014).

YacTh JUHTBUCTOB CYUTAET CJI0BO 600ka nckouubiM (I1.51. Yep-
ubrx, H.M. [llancknii, B.A. [lepsrun, A.K. [IlamomHukoB).

IT1.51. YepHbIX TI0OJIaraetr, 4Yto pyc. 600Ka SIBJISETCS TPOU3BOIHBIM
He OT 600a, a OT rJIaroJa 600ums, éecmu. OIHAKO yYeHbIN MOYePKHU-
Baet, 4To ¢ XVII B. CJIOBO «CTaJIO CBSA3BIBATHCS € 600a W TOJYUNIIO
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3Ha4. «xy1ebHOe BUHO» (M. 0., TIO €r0 TPO3PAuHOCTH, OECIIBETHOCTU? )»
(Yepubix 1: 160). On ke oTMeuaeT, ccbuiasich Ha «BepxuecepOcKko-
HeMeIKui ciioBapby Muinna SIkyodaria, 4To B BEPXHETYKUIIKOM SI3bI-
Ke wodka ABASETCS TUMITHYTHBOM OT woda, a Tak/kKe UMeeT 3HaYeHne
‘Bozka’ Kak cimpToconep:kaniero Hanutka (Tam xe: 160).

H.M. IlTaHck®ii paccMaTpuBaeT CJI0BO 600Ka Kak COOCTBEHHO pyc-
CKUI1 JIepuBat, KOTOPbIii TIePBOHAYAIBHO MCIIOJIb30BAJICS B 3HAUEHUN
‘CIUPTOBON JIEKAPCTBEHHBIN HACTOW, TIPU HTOM IOJIaras, 4To «3Haue-
HUe «BofKay (‘aTKoroabHbIil HamuToK — A. C.), BO3MOKHO, BO3HUKJIO
O/ BJIMSTHUEM TIOJIbCK. wodka — ¢BOOOMHOI KalbKH JIaT. aqua vitae
«@JIKOT0JIb> (OYKBaNbHO — «Boja Ku3HU» )» (I1lanckuii u ap.: 87).

K grciry co6CTBEHHO PYCCKUX HOBOOOPA30BaHUN OTHOCHT 800KY
u A.K. lllanomunkos (Ilanomaukos 1: 129).

B.A. [lepsrun cTpouT paccyskaeHus 0 BOCTOUHOCIABSHCKOM (pyc-
CKOM) MIPOUCXOK/IEHUU CJI0BA Ha Te3WCE, COTTIACHO KOTOPOMY «HE MO-
JKeT CJIY)KUTh JIOKA3aTeJbCTBOM HEMCKOHHOCTU CJIOBA 800KaA B Pyc-
CKOM $I3BIKE OTCYTCTBUE PETUCTpPAlNil 9TON (POPMBI KaK YMEHBII.
K 600a B JIPEBHENIINX BOCTOYHOCIABSIHCKUX TTaMsATHUKAX> [/lepsirun
1979: 2471, omHOBpEMEHHO COTJIAINIAICH C TEM, YTO «B CTAPOIIOJIBCKOM
sI3bIKE PaHO OblIa yTpadeHa popMa YMEHbIIL K woda ¢ NICKOHHBIM TTpa-
cnaBssHCKUM cyddurcom —ica» [Tam xe: 248], B cBs3u ¢ 4yeM «paH-
Hue (Bce-Tak! 10 cpaBHEHUIO ¢ pycckuMm? — A. C.) caydan pukcaimu
YMeHbIIL. wodka 0OGBSICHSIOTCS OTCYTCTBUEM KOHKYPUPYIOIIEi cTapoit
dopwmbl Ha —icay» [ Tam xxe]. Kpome Toro, ncciaemnoBaresib moJiaraer, 4To
«B XVII B. cMBICTIOBOIT 00beM pycC. 600Ka OKa3biBaeTCst HoJiee Mpo-
kM» [ Tam ske: 250] 110 cpaBHEHHIO ¢ TOJTBCKUM aHAJIOTOM, UTO TIPOTH-
BOPEUUT SI3BIKOBBIM (haKTaM.

[To3utusi CTOPOHHUKOB TOJBCKOTO TIPOUCXOKJEHUS CJIOBA OT-
pakeHa B psijie JIEKCUKOTpaUUeCKUX U JIEKCUKOJOTHYECKUX Pa-
6ot (A. Bpiokuep, B. Open, C. Koxman, M. Bacaii), ona, 1o mue-
Huio A.E. AHUKUHA, <«HECKOJIBKO TIpgMoyinHeliHay (AHUKUH 8: 43).
K sekcuueckum mosioHU3MaM 800Ky Takke oTHOCAT B. ButkoBckwuii
(Witkowski 2006: 25) u JL.II. Tap6yab (FapOyb 2014: 29).

OTMeTHM TakKsKe, YTO CIOPBI 00 MCTOKaX CJOBA C COOTBETCTBY-
IONIMMHU  aprYMEHTaMU  BEJYTCSI HEKOTOPbIMHU UCCJIE0BATESIMHU,
IJIaBHBIM 00pa3oM, depe3 (hpparMeHTaruio JUIlb OJHOTO €ro 3Haue-
Hug — ‘ankorosbHbi HanuTok [lepsrun 1979; Cynakos 2012], xoTsa
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HUCTOPUYECKUE CJIOBAPU PYCCKOTO $I3bIKA (PUKCUPYIOT MHOTO3HAY-
Hoctb cioBa (CaPd XI-XVII 2: 253; COPA 2: 263; CPA XVIII 3:
252-253); TO JKe OTMEYaIOT HEKOTOPBIE NCCIE0BATENN B CBOUX CTa-
Thax [Polanski 1972; Mowuceenko 2003; Jlazaperko 2013].

B muckyccnu o MpoMCXOsKIAEHUY CT0BA 800KA 3aIeHCTBYIOTCS apry-
MEHTBI I 9KCTPATMHTBUCTUYECKOTO TTOPS/IKA, 2 UMEHHO: Kor/a (THUTIO-
TETUYECKH ) B PYCCKME UJIN TIOJbCKIE 3eMJIU TTPUIILIA TEXHOJIOTHUS T1e-
peronku. U xotst 61aroapst OCBOEHHUIO TOI TEXHOJOTUH TIOSIBUIACH
BO3MOXKHOCTD TI0JIy4aTh PA3JIMYHYIO TPOAYKIIMIO, UCIIOJIh30BABIIYIO-
cs B pazie chep MPonU3BOACTBEHHO-TIPAKTHYECKOH IeITeTbHOCTH (at-
TEKapCKoe JIeJI0, MeTaII000paboTKa, HallpuMep), OCHOBHOE BHUMa-
HU€e B CTIOpaX KOHIIEHTPUPYETCS Ha MOJTYyYeHUH BOJAKHU KaK MPOIYKTa
BUHOKYPEHWUSI.

Tak, no muenuto B.A. [lepsiruna, «He cjefyeT HUCKJIIOYATh BO3-
MOKHOCTH 3HaKoMcTBa /IpeBHeli Pycu ¢ TexHosornell cnupra myrem
MEePETOHKH Yepe3 TeHyas1eB 1 rpekoB B Kpeimy» [depsarun 1979: 245],
[P 9TOM aBTOP, 3aMETUM, TOBOPHUT JIMIIh 00 OJHOW Pa3HOBUIHOCTH
MUCTUJIIATA ¢ yKa3aHWEeM BPeMEHU TOABJIEHWUS TEXHOJOTUHM B PyC-
ckux 3emuisix: «He mo/ieskutT cOMHEHMIO TUPOKOE PACIIPOCTPaHEHNE
Ha Pycu B XVI B. BOZIOYHOTO IPOU3BO/ICTBA, T. €. IOJYyYCHUS] CIIUPT-
HBIX HAITUTKOB U3 3e€pHA ITyTeM HeOJAHOKPATHOU reperoHku» [ Tam xe:
244], XOTs1 IPUBOIUMbBIE M MIPUMEPBI C JIEKCEMOI 600Ka B TaHHOM
3HaueHnu faTupyrorcs sropoit nososunoit XVII B. [ Tam xe: 246]. Cp.
to ke B (CaPdA XI-XVII 2: 253; COP4 2: 263).

Hanporus, B.E. MouceeHko kak CTOPOHHUK IIOJBbCKOTO ITPOUC-
XOJKJIEHUS CJIOBA 600Ka yTBEPKIAET: «B repMaHCKUX 3eMJISIX, a TakK-
K€ B COCETHUX C HUMU TTOJTbCKUX, IIPOU3BOICTBO CIIUPTa (M BOJIKHU KaK
€ro /leprBaTa) HECOMHEHHO BO3HUKJIO paHbllle, YeM B (BEJUKO)pPYyC-
CKHX 3eMJISIX, T. K. TEXHUYECKHUE W TEXHOJOTUYECKUE HOBIIECTBA ITI0-
XW CPEIHEBEKOBBST PACTIPOCTPAHSINCH B COOTBETCTBUH C BEKTOPOM
«3amajJ{ — BOCTOK» U TOYTH HUKOTa HaoO0poT. B HayuHOI moIeMu-
Ke UMEHHO 3TOT MOMEHT JI0 CHX TIOP OCTAETCS PENaioNuM TIPH yTBEP-
JKIEHUN <«XPOHOJIOTMYECKOTO MPUOPHUTETAa» TIOJBCKOTO cjioBa wodka
nepes pycckuM 6ooka» | Mouceernko 2003: 88].

Bepcusa B.E. Mouceenko BIiosiHe TOATBEPKAAECTCS PE3yIbTaTaMU
GoJiee TIO3THUX UCCJIEIOBAHIIT, CBSI3AHHDBIX TaKKe C UCTOPUEH MPOu3-
BOJICTBA BOJIKM KaK aJIKOTOJIbHOTO HAIUTKA B MOJIbCKUX 3eMJIsIX. Tak,
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C. CuMricon oTMmeuaet, uTo EBporma 1mo3HaKOMUIACh ¢ TEXHOJIOTHEH
neperonku B XIII-XIV BB., 0fHAaKO NPOAYKTHI JUCTUJIISIIIUNA U3HA-
YaJTbHO CJIY;KUJTM HE T[eJIA MOJIyUYeHUs aJIKOTOJbHOTO HAITUTKA, a SIB-
JISITTACH MEAVTIMHCKUMHY U/ WTU Tap(pIOMepHBIMU TIperapaTaMi, a Tak-
JKe XUMUYECKUMU COCTaBaMU, KOTOPbIE UCIIOJIb30BAJINCH B AJIXUMUM.
OH e OTMeYaeT, CChLIAsCh Ha PabOTHI HCCJeI0BATeNell apXUBOB
SAremnonckoit 6ubanoreku, uto yxke B XIII B. moJsiku u3ydann me-
ity Bo Opannun (r. Montnenbe) n Urtanuu (r. Canepto) 1 66111
3HAKOMBI C METOJIOM AUCTUIAINH, a B XIV B. cTymenTsl Arennon-
CKOTO YHUBEpPCUTETA 3HAH, KaK Yepe3 ANCTUIIIAIHIIO TIOMYIUTD aqua
ardente — auctoiii ciupt [ Simpson 2010: 126—127]. TTono6HbIe 3a10-
KYMEHTHPOBAHHBIE CBUIETENBCTBA M3 UCTOPUU POCCUHCKON (hapma-
eBTUKN 1in xuMnn, otHocammecsd Kk X111-XIV BB., HaM Hen3BeCTHDI.

B qnckyccuu o XpoHOIOTHYECKON aTprOYIIMU CI0Ba 600KA UCCIe-
nosaresu | [lepsirun 1979; Mowuceerko 2003 u ip.| 00b19HO anesnpy-
10T K TTePBHIM (QUKCAIUSAM CJI0BA B PYCCKOM $SI3BIKE, MTPE/ICTaBICHHBIM
B (CaPd XI-XVII 2: 253) u apasaommmcs nuratamu u3 IV Hosro-
POZICKOI JIeToMUCH. DT IUTaThl gatupoBaisl 1533 1., TIe sodka mic-
MOJIb3YyeTCs B 3HAUEHUN ‘JIeKapCTBEHHBIN Tperapar .

B CaP4 XI-XVII uurara gana 1o cnucky Iy6poBcKoro, omy6Jim-
koBanHomy B (IICPJI: 558), xortopsiii, cornmacuo [Illaxmatos 1874:
163], otHOCHTCA KO BTOpOIT TosioBUHE XV B.

Ette oia crincok, Myseticknii, KoTopbrit 3akandauBaercst 1535 ro-
oM, patupyerca b.M. Knoccom cepennnoit XVI B. [Kioce 2000:
c¢. XVIIL.]. Takum 06pa3om, 3a10KyMEHTHPOBAHHOE CJIOBO 800KA MOK-
HO XPOHOJIOTHMYECKU aTpUOYTHUPOBATh CepearHoil min KoHom X VI B.

B cBoe Bpemst mosbekuii smarBrcT C. KoxmaH oTHec pyc. 6odka
k nosonusmam [ Kochman 1967: 89], ognako B 6oJiee 1031HEM CBOEM
UCCJIeIOBAHUY He BKJTIOUNJI JAHHOE CJIOBO B YHUCJIO MOJIBCKUX 3aUMCT-
BOBaHWIA, XOTsI B CJIOBAPHOM cTarhe «AJleMOUK»> MPUBEJT CJIEAYIONLYTO
muraty u3 « TpaBuuka Jlio6uanuuas no Ysaposckomy crincky XVII B.:
Samuju Z tu traou onutre prijemlem ili iz neja votku perepuscajem vo
alibike [ Kochman 1975: 31].

Wssectro, uto «Tpasuuk Jliobuanuna» parupyercsa 1534 1.,
ero nepeBoguukoMm cuutaercss Huxonaii Biosos (byneB) pomom
u3 Jlrobeka, KOTOPbIii, 3aXBaYeHHbIIl B IJIEH JIUTOBIIAMU ( <«ITOJIOHS-
HUK JINTOBCKOI») W CTaBIIMI TMPUABOPHBIM BPAYOM U acTPOJIOTOM
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NBana IIT u ero ceina Bacunusa MBanoBuYa, MpoOKUII «JI0JTO€E Bpe-
M Ha Pycn <...> U3y4ms pycckuii SI3bIK, TepPeBeJ C HEMEITKOTO S3BI-
Ka HECKOJIBKO KHUT acTPOJIOTUYECKON U MEIUITMHCKON TeMaTUKu»
[Bob6posa, Kypasuesal].

Pyxkomuch «TpaBHuka» (xpanurcst B IleHTpasibHO HayaHON OUO-
JMoTeKe XapbKOBCKOTO HaITMOHAIBHOTO yHIUBepcuTeTa mM. B.H. Kapa-
3WHA) cTajia IPeIMETOM clieltnaabHoro ncesaenoBanus b.H. Mopo3sosa,
KOTOPBIN YKa3bIBaeT, CChLIASCh HA aBTOPUTETHOTO crieruaincta XIX B.
o JIpeBHepyCcCKoil MeaunuHckol kumkHocTH JI.MD. 3meeBa, 4TO TIe-
PEBOTUNKOM «MOT OBITH TOJIBKO CIaBSHIH, CKOPee BCEro Mmoistky> | Mo-
posoB 2004: 76]. Ilozske T.A. McayeHko ycTaHOBWJIA, YTO CYIIECTBY-
10T Pa3INIUs MEXKIY XapbKOBCKUM CITUCKOM « [ paBHUKa» U CITUCKAMU
XVII B., B KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT HEKOTOPbIE YACTU XaPbKOBCKOT'O CITH-
CcKa 1m, HaobopoT, obasienbl HoBble yacTu [ Mcauenko 2009: 36—37].

Ha MoMmeHT HamucaHust CTaThbu HAM HE YIAJI0Ch YCTAaHOBUTH, UMe-
foTcst i B MaTtepuanax T.A. VcaueHko ¢puKcaiium cioBa 600ka He-
MTOCPEJICTBEHHO B XapbKOBCKOM CITMCKe Kak crapiieM. Ho eciu gaske
TIPEITIONOKUTh, UTO TaKOBble MMEIOTCS, TPEACTABISIETCS IIETECO0-
GpasHbBIM JIOTTOJHUTETIHHO OOPATUTHCS K MaTepHaIaM TTOJbCKOTO SI3bl-
Ka, TJie OTMeUeHbI IiepBble yrorpebaenus ciosa wodka (wodka).

dopmuposBanue ceManTuku cioB wodka (wodka)/eooxka:
CPaBHHTEIbHBIN aHAIN3

Cormacuo K. IlonguckoMy, mepBas huKcaius caoBa B MOJbCKOM
sI3bIKe OTHOCUTCST K 1405 r.: TepBOHAYAJILHO CJIOBO UMEJIO 3HAYeHUe
‘Boza’, 3aTeM ‘meueOHAs BOZA; HACTOMKA; apOMATU3UPOBAHHAS BOAA,
a B 3HAYEHUU ‘KPENKUIT aJIKOTOJIbHBIN HAIUTOK CJIOBO BIIEPBbIE OTMe-
uero B 1600 r. [Polanski 1972: 159].

JeiictBurenbro, wodka (wodca, vodka) BriepBble OTMeYEHA B I10JIb-
CKUX TMTaMSITHUKAX JIEJTOBOM MMChMEHHOCTH, HATTMCAHHBIX TIO-JTAThIH,
puyeM YKazaHHOE CJIOBO (DUTYPUPYET B TEKCTAX KaK MOJbCKOe BKpa-
mrerne. Tak, «CiioBapb APEBHENOJBCKOTO SI3bIKay MPUBOIAUT J[BE TTH-
TaThl, fatupoBanubie 1405 u 1437 rr., a caMO CJIOBO TOJIKYET Kak ‘He-
GOJIBIIION TIPY/ WM KaHaBa ¢ Bojoi’ (‘maly staw czy tez row z wodg,
stagnum paroum’ (SSP 10: 305)).
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B cpennenosbckoM sisbike ¢iioBO wodka dukcupyercst 1534 r.,
HO ¢ HOBOI ceMaHTHKOH (‘TipoayKT auctuinsanun’ ). [Ipu atom 3nave-
Hus, cBoiicTBeHHbIE cTOBY B XV 1 XVI BB., 00beANHSIOTCS OOIINM
CEMaHTUYECKUM 3JIEMEHTOM JIMMUTUPOBaHUsS KojruectBa (0ObeMa)
0603HaYaeMoro Graroapsi AMMUHYTUBHOMY cyhbukcy -k-.

PasBuTie HOBLIX 3Ha4eHUN y oM. wodka (wiodka) MoxHO TPO-
cremuTh 1o Matepuanam Tpaktata Credana Dammmupa «O Tpa-
Bax u ux cume» (Falimirz), a takxke «CioBapst MoJIbCKOTO sI3bIKa
XVI Beka» (SP XVI). Hackoiapko HaM U3BECTHO, TOM yYKa3aHHOTO
ciioBapst Ha 6ykBy W elrie He 0myOJIMKOBaH, OIHAKO MILTIOCTPATHBHBIN
MarepuaJ, MPeACTaBJISIONINN HHTEPeC, M0 GOJIBbINEH YaCTH UMEETCst
B y2Ke BBIIIE/INNX TOMAX, ¥ 9acToO B Bujie iutat u3 tpakrara C. Manu-
MUPA, B CUJTY Yero MPUBOANMbBIE HUKE TPUMEPbI OYIyT NMETh OTCHLI-
KM KaK Ha MEPBOMCTOYHUK, TAK U HA YKA3aHHBIH CIIOBAPb.

Tpakrar Credana Danmumupa «O TpaBax u ux cuie» (Stefan
Falimirz. «O ziotach i mocy ich») sBisiercst nepBbiM TpaBHHKOM
Ha TIOJIbCKOM si3bike (u3maH tunorpadckuM crmocobom B Kpakose
B 1534 r.). CounHeHe COCTOUT M3 HECKOJIbKHUX TJIaB, Kakiasi Co CBOei
naruHaIeil B Bujie HoMepa JINCTa ¢ HeHyMepyeMbIM 060POTOM.

OpHa M3 TPeCTABIAIONINX UHTepec TaB HasbiBaeTcss «O BOJ-
Kax M3 pa3HbIX TpaB u ux cuie..» («O Wodkach z ziot rozmagithych
i 0 moczy gich. A osobliwie o thych: ktorych Doctorowie uzywaia w
rozmagitych niemoczach ludzkich»). TnaBa Briiowaer B cebst 21 nucr
¢ 0bopoTamMu, 94TO B OIM(PPOBAHHON BEPCUN COUNHEHUST COOTBETCTRY-
et ctpanutiam 389—-416. I'yiaBa HaunHaeTcs ¢ BBojHON yactu <O BoJI-
Kax» (1. 1-3), T71e onmucaHbl CocoObI MOJTYYEHUST PA3TMYHBIX BUIOB
BOJIKM KaK MEUIIMHCKOTO TIPerapara, B T. 4. yTeM JUCTUJLISIUN de-
pe3 anembux — TeperoHHbIil anmapar. B 1aHHoil yactu TpaktaTa Haxo-
M yrioTpebJieHue cioBa wodka B IByX 3HaYEHUSIX.

Bo-1epBbIX, 0T™MEUeHO yroTpebieHne coBa B 3HAYCHUN ‘JIeKap-
CTBEHHBIH TTpenapar B BU/Ie HACTOMKM, 0TBApa UM UX CMECH CO CITHP-
TOCOJIepKANUM BelllecTBOM', TipudeM B «TpaBHUKe» mpencraBjieH
JOCTATOYHO TMUPOKUN TIepedeHDb TAHHBIX (hapMaIleBTHUECKUX TIpera-
paToB, HAIIPUMeEP:

— anyzowa wodka ‘anvicoBbiii otBap” Anyzowa Wodka otwiera

zatkanie w zylach i zachowawa kazdego kto iq pije na czczo od
koliki (1. 306.; SP XV1 8: 299);

111



Nekcukonorus. CemaHTuka. CnoBoobpasoBaHue

— alunowa wodka (1. 3) ‘kBacioBast Bojia, BOAHBII PacTBOP Ie-
pekKeHHBIX KBacioB’. TTokazaresbHO, YTO B TPEANUCAHUSAX
0 TIPUMEHEHNIO B KAUeCTBE CHHOHMMUYECKON 3aMeHbI K CJI0-
BY wodka victionbayercs woda: Wrzody ktore zowq Cancer sq
barzo gniigcze wymywac ie tq wodgq (1. 300.)>.

—  wodka balsamowa ‘pacTBOp 3(UPHBIX Maced, B TOM YHCJE
ciuproBoii’: Wodka Balsamowa iest ciepla y wysuszaigcza w
wtorim stopniu, iest bardzo suptelna (1. 406.; SP XV1 1:292).

HoMeHK/IaTypa JIeKapCTBEHHBIX MPEMapaToB, 0003HAYAEMBIX CJIOBOM
wodka, nocrarouno obumpHa: wodka chelidonijowa (1. 5), wodka lawendo-
wa (1. 7), wodka maioranowa (1. 800.), wodka rozmarinowa (1. 1006.), wod-
ka czarnego korzenia (1. 5), wodka chmielu plonego (1. 5) n ap.

OTMeTnM [t CPAaBHEHVISI, YTO, €CIIH CJIEI0BATh YKa3aHHOI BbITIIE
XPOHOJIOTHYECKON aTpubynmu crucka J[ybposckoro u Myseiickoro
crcka IV Hosropojckoii JieTomnucH, 1osiBieHue mog00Horo 3Haue-
HUST B PYCCKOM sI3bIKE CJIEZYeT OTHECTHU K CEPeIuHe — BTOPOIl 110JI0-
sute XVI 8. Homenkiaryproe jke pasnooOpasue BOJOK KaK JieKapeT-
BEHHBIX ITPEIapaToB B PYCCKOM SI3bIKE MOSIBJSETCS B H0siee MO3HNUX
mutarax XVII B.: Beau zocydapo mue damv 0ns moetl 2010610t 60J1e3-
HU U3 CB0€ll 20CYIapPCcKOLl ONMEKU... B000KD CBOPOOOPUHHOM,... PUHUKO-
neeoti (1630). Booka use 6oixcvs depesa. Booka use kponusewt (1670)
(CaPd XI-XVII 2: 253). Cwm. Taxske: Koponka aybsmas, 6 nei 60av-
wux u manvix 17 CKAsnuy, a 6 Hux posmvle anmexapcKue 6OmKU U co-
cmaswvt (1654) (COPA 2: 263).

Bo-BTOpBIX, OTMeueHO yroTpebseHus: cjaoBa wodka B 3Hade-
HUW ‘KPENKUI aJTKOTOJBHBIN HAIUTOK, a Takke cupT (?)’, KoTopoe
[JIOCCUPYETCsT IATUHCKUM HauMEHOBaHWeM aqua vitae. Tak, B coBe-
Te 0 C1ocobax CBEIEHMUSI MSATEH ¢ OJIEK/IbI M3 Tieka Haxoaum: Wezmi
wodki ktorg zowq Aqua vite a pomazuj z tej strony gdzie nie kosmato az
wodka przechodzi na drugq strone (1. 20).

B pycckom si3bike 110100HO€E 3HAYEHMSI CJIOBA 800KA NATHPYETCS
cepenHoii — Bropoit nososunoin XVII B.: Buna umme na 6pamuio,
HO 6Memo una zopsiueii 8o0ku no kyoury (1653 r.) (COPS 2: 263).
Cmapeuyp E¢ppemo... Hotnm jcusems 66 Keavtv, a mo numoe, 6UHO U 60Mm-
Ky, npusosuiu ormu eéo maiino (1666 r.) (CaPS XI-XVII 2: 253).

2 006 anasoruyHoill nape 600ka — 600d B CIIEIUAIBHON JIEKCUKE PYCCKOTO
asbika XVIII B. cm. HIDKE.
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Haxkoner, B «TpaBuuke» C. Damumupa cioBo wodka wcnosb-
3yeTcs B 3HAUeHUU ‘KucyaoTa’ B pasjene «lMckyccTBO muplosbHUKa>
(«Nauka Barwierzka») (1. 1-118 ¢ ortnespHoi#T marnHarmeii; B orud-
poBaHHol Bepcuu — cTp. 824—870) B ommcaHuy MPUTOTOBJIEHNS Ma3U
IIJIST JiedeHUsI THOMHBIX paH. B cocTaB yKazaHHON Ma3u BXOMUJT TaKKe
pacTBOp a30THO# KUCAOTH (Jat. aqua fortis): Wezmi auripigmentum
czyrwonego albo tego ktory zowq po tacinie Citrinum <..> a wypal przez
Alembik z tq wodkq ktorq zowgq Fort (1. 102; SP XV17: 103).

B pycckom si3bike CJIOBO 800Ka B TOXOKeM 3HAYEHUU ‘PACTBOP,
yroTpebiisieMblil 71t 00pabOTKN MeTa/IMYeCKuX u3ieuii’ (04eBu/I-
HO, cofepskamuii Kucjaoty. — A. C.) oTMeueHO B aMATHUKAX KOHIIA
XVI B.: Camonans comorcell, cmeois 6eco cmpasiens 60okamu (1589 1.)
(COP4 2: 263), a cobcTBEHHO Kpronkas 600Kka ‘a30THast KHCJa0Ta —
B maMATHWKaX BTopoil mojoBunbl XVII B.: A ko aucmosomy cycano-
HOMY 300MYy HAO0OHO pmymu Oas NO30I0MbvL NoINYoa da mpu nyoa
K6acuoes, decamv Gynmoss eomxu kprwnrou (1669 r.) (CaPd XI-
XVII 2: 253).

CpaBHeHHE MaTepUajioB, TIPEACTABJIEHHDBIX, C OJHOH CTOPOHBDI,
B mosibckoM « TpaBuukes C. Damumupa, v JAHHBIX HCTOPUIECKUX CJIO-
Bapeti pycckoro s3pika (CaPA X1-XVII, COPA), ¢ apyroit, mogsoaut
K BBIBOJLY O TOM, 4TO cJ10BO wodka (wodka) miepBoHa4aIbHO MOSIBUIIOCH
B [TOJIBCKOM $I3bIK€, @ 3aTeM ObLJIO 3aUMCTBOBAHO PYCCKHM SI3BIKOM KaK
MUHUMYM B OJTHOM U3 3HAYEHUN — ‘JIeKapCTBEHHBIN npenapart’. Jlaib-
Heillllee Pa3BUTHE CEMAHTUKU PYCCKOTO CIOBA 800KA KAK JIEKCUIECKO-
TO 3aMMCTBOBAHUS TPOUCXOIILIO, OYEBHUTHO, Yepe3 (hpa3eosOTHIECKOe
KQJIbKUPOBAHUE COOTBETCTBYIOMINUX €IIHUIL €BPOTIENCKIX (HEeCIABSTH-
CKHUX) SI3BIKOB, HO OJiarojiapst o6peTeHHOMY paHee 6a30BOMY, 00IIeMy
3HAYEHUIO MOJBCKOTO OPUEHTUPA — TIPOYKT ITEPETOHKH .

Booa B 3HaueHuu ‘KUCI0Ta’ B PYyCCKOM
xummnyeckoii repmunosiornu X VIII Beka

Eiite pa3 0TMETHM, 9TO U B OJICKOM, 1 B PYCCKOM SI3bIKE KOHKY-
pentoMm cioBa wodka (wédka)/6o0ka BricTymaeT woda/600a Kak TOU-
Hasl KaJbKa Jat. agua. [IpumMep U3 MOJbCKOTO S13bIKA, B KOTOPOM Jie-
KapCTBEHHBII Npernapar HasBaH alunowa wodka, a B pasbsiCHEHUH
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[0 IpUMEHEHWIO Ipemnapara oH obosHaueH kak woda (Falimirz,
7. 3-300.), puBe/IeH BHIIIIE,

[Ipencrasnsercs, uto B XVIII B. pycckue nmepeBogunKy 3amaHo-
€BPOTIENCKIX COUNHEHNT, TaK WJIM WHAYe CBI3aHHBIX C XUMUYECKIMU
CIOJKeTaMM, BBOJSIT HOBYIO CEMaHTHUYECKYIO KaJlbKy 600a ‘KUCJIOTa’”,
HeToCPeICTBEHHBIMI OPUEHTHPAMHU KOTOPOU BBICTYIIAIOT JIaT. aqud,
nem. Wasser, bp. eau.

Tak, B «I'eorpadun renepasbnoii» b. Bapenusa (mepeBox ¢ na-
turckoro @. IMosmkapioBa) YHOMUHAETCS 600d, <KOMOPAs Y Xu-
MUKO8 Hapuyaemcs: akea pezua’ [6oda uapckas| ¢ komopou 3namo
6 npax paspyuenno uau pacmasmo ovieaems (Teorp. ren.: 245). Onu-
ChIBas CIIOCOOHOCTD KUCJIOT PACTBOPATH MeTa/LIbl, Bapenuii B 00ump-
HOW rJ1aBe 0 MUHEPaIbHBIX BOJIaX YKa3bIBAeT: A3 maxo cue Ovimu Muio,
HO He 0m 800bL NPOCMbLSL, HO OM BUMPUOTHBLSL U CLAHDLSL OYXO0BbLSL, SHCE
nodobua ecmv 6001 Kpronkou xumuueckou (Tam xe: 243). VI3 KoH-
TEKCTa CJIeYeT, YTO aBTOP pas/jnyaeT MOHSTHsI, 0003HaYaeMble CJI0-
BOM 600a: ‘TIPUPOJIHast, HeUTpaJbHasl JKUIKOCTH U ‘KUCI0TA”: 800a
BUMPUOIHAS ‘CePHAS KUCJIOTA', 800a CIaAHAsL OYX08asL ‘COTISTHAST KICJIO-
ta (7). [Ipu 3TOM TIO CIIOCOOHOCTH PACTBOPSITH METAJLIBI aBTOP, OUe-
BUJIHO, CPABHUBAET TIOCJIEHIO C a30THOI KUCJIOTON (6800a Kpmonkas
XUMUUECKAsT).

Kaxk obo3HaueH e KUCJIOTHI 600a OTMEYEHA B HEKOTOPBIX MTEPEBOJI-
HBIX counHeHnax koHa X VIII B.

B tpakrate U. I'anne «OTKpBITHIE TAHHbI IPEBHUX MarukKoB 1 Ya-
poznees» (mepeBo ¢ HeMelnkoro B.A. JleBimHa) B pa3jiesie XUMUU CO-
nepKuTcs nHGOPMAINs 0 CBOMICTBAX BEIIECTB U TAKJKe JAHO ONHICAHNe
OTIBITOB, HEKOTOPBIE N3 HUX MPEACTaBIEHBI B JKaHpe (POKYCOB — «uy-
Oecnvix npespauwienuii>. OObSCHSST «<Maruio» CUMIATHYECKUX (HEBH-
JIMMBIX ) YePHUJI, KOT/Ia HAITMCAHHOE MOJKET TP OIIPE/IEJIEHHBIX YCJI0-
BUSIX TIPOSIBJISITBCST MJIM MCYE3ATh, aBTOP 3aMevaeT: MojcHo 3acmasumo
ucue3nymov nypnyposoll ysrm cux nucomen, cnouus Koponeeckoto 6o-
doro u evicywue (Tamne: 120). Cp. B Hem. opurnnane: Konigswasser
(Halle: 138).

3 9ro snauenne B CPS XVIII B coBapHO#l cTaThe 800a He OTPasKEHO
(CP4 XVIII 3: 245-248).

4 BapuanTHas dopma axsapezuc 3apuxcuposana y U. [llnarrepa B coun-
nenun 1736 roga (Mowner. 1.: 26, 28 u 1p.).
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B «CnoBape kommepueckoms (1iepeBo ¢ hpanirysckoro B.A. Jles-
MIMHA ), KOTOPbIil COMEPIKUT «NOZHAHUE 0 MOBAPAX BCEX CIMPAH»> U TIE
UCIIOJIb3YETCsl He CTpPorasi XMMUYecKasi Hay4dHash TEePMUHOJIOTHS,
a YCTOSIBIIMECs] HA3BaHUSI TOPTOBBIX MApPOK (KOMMEPUYECKOil HOMEH-
KJIATYPbI), OTMEYEHO CJIOBOCOYETAHUE CO CJIOBOM 800a Kak 0003Have-
HUE Yyapckoil 600ku: Bosvmu 3010ma camazo uucmazo, pasnycmu oHoe
66 800 pezannoll ¢ CONLI0 NPULZOMOBLEHHOU <...> Oail 600 peza-
1ot eoimmu napamu 0o nonogunsvt (Ci. komm. 2: 427). Tam ke moKa-
3aHa MHOTO3HAYHOCTH CJIOBa 600d B si3bike KoMMepIn (‘hpyKTOBBII
UIW ATOAHBIN HATUTOK', ‘JIEKAPCTBEHHBIN Tpemapar U ‘KUCI0Ta’):
Obwee nassanue Hanumos, OriaemMvlx 00H0I0 HACMOUKOI0 8 NPOCMO
Boom nn0dos <...> Bodamu jice Hasvlearomcs nepeisoenivls us yémimos
u mpas ¢ Bodoio, unu sunamu, xaxosvr Bodvl imkapcmeennois u 6aa-
2080HHBLSL; HA KOHEY, U pOO0bl KPIoNKOU 600KU, U XUMUHECKUS CRUD-
mot ynompeobusiemvis xyooxcnuxamu Boodamu yce naszvisaromes (Cir.
komMm. 1: 385).

OueBuIHO, YTO BeCbMa PeIKoe yroTpebieHne cioBa 600a B 3HaUe-
HUM ‘KUCJI0Ta’ He IPUBOAUT K €r0 TEPMUHOJOIU3ALNN 1 OrPaHUYKBa-
etcs xpoHonorndeckumu pamkamu X VIII Beka.

3akIoYnTeIbHbIE KOMMEHTapHuun

[Tosraraem, 4TO U3 U3JIOKEHHOTO MOXKHO C/IEJIATh CIIELyTONNE BbI-
BOJIbL:

1. Ioun. wodka (wodka) kax nexcuyeckas equHuIa — H6osree paHHee
obpaszoBanue 110 CPABHEHUIO C PYC. 600K, TIPETEPIIEBIIEE K TOMY XKe
3a JiBa BeKa CYIECTBOBAHMS B SA3bIKE ONPE/IEJIEHHbIE CEMAHTUYECKIE
npeobpasosanus. Eciu B monbCcKkux maMaTHUKaX XV B. CJIOBO HCIIOJIb-
3yercst B 3Ha4€HMU ‘HEOOJIBINON, OrpaHUYEHHBIH BOAHbBII yd4acTOK’
C OTTEHKOM JIUMHUHYTHBHOCTHU JepuBata, T0 B si3bike XVI B. wodka
(wodka) cemantnuecku Tpancopmupyercss B o0liee 3HaYeHHE ‘0COo-
6ast JKUIKOCTD, OJTydaeMast B HeOOJIBINX KOJMIECTBAX YEPe3 Tepe-
rouky’. O4eBUIHO TaK:Ke, UTO B ITepBOil osioBrHe X VI B. cemanTnye-
ckuit 06beM noJr. wodka (wodka) okaswbiBaercst yske chOPMUPOBAHHBIM
(‘nexapcTBeHHbBIH TIpermapar’, ‘KpenKuil aJKOoToJIbHBIM HATTUTOK', ‘KHC-
Jiota’), Torjla Kak y pyc. 800Ka MPOIECC CEMaHTUYECKIX U3MEHEHUII,

115



Nekcukonorus. CemaHTuka. CnoBoobpasoBaHue

pACITPEHUS JIEKCUIECKOTO 3HAYEHUST MTPOXOIUT TI037Ke, PACTSITHBA-
SCh HA JIeCATUIETHs. B CBI3M ¢ 9THM, KaK yKe YKa3bIBaJIOCh, BPSIJ JI
000CHOBaHHBIM siBJIsieTcs1 yTBepskaeHue B.S1. [lepsaruta o Haauuum
B XVII B. 6oJ1€€ MUPOKOro CMBICJIOBOIO 00beMa y Pyc. 600Ka 10 CpaB-
HEHUIO ¢ oJbcKIM cs10BoM [ lepsirun 1979: 250].

2. Ty6mukarmn tpakrara C. @amimupa B 1534 r. nipezinecTBoBa-
JIa, OYEBMJIHO, TIOJTOTOBKA PYKOIUCH K Tedyarw, paboTa CIPaBIIUKOB
HaJl PYKOIIHCHIO, 8 TAKKE caM IpoIiece Habopa TEeKCTa, 4TO MOTJIO 3aHSATh
Hekotopoe BpeMst. OTCiofla BIOJHE JOMYCTUMO TIPETIONOKUTD, UTO
B TIOJIbCKOM CIIEIMATbBHOM PeYeBOM y3yce (MeIUIMHCKOM, (hapMaries-
THYECKOM, XUMHYECKOM) CJI0BO wodka (wodka) yike MCIIOTIB30BATIOCH.
B niepsoix gecarunernsx X VII B. Bce Tpu sHaueHus 0. wodka (wodka)
uMeroT Jekcukorpaduueckyo dukcannio B «I1oIbCKO-TaTHHCKO-Tpe-
yeckoM Te3aypyce» 1621 r. I'keroska Knamckoro (Knapiusz: 1332):

—  JIeKapCTBEHHBIH TIperapar, moJydaeMbiii meperonkoi’: Wodki

pale. Destillare facio humorem ex herbis vel radicibus calore, igne;
— ‘KpenKuil aJKOTOJbHBI HATUTOK, MOJy4aeMbI IeperoH-
koit: Wodka palona, dystylowana. <...> vinum factitium (6yKs.
ucxkyccmsennoe suno’). Cp. tam xe: Wino mocne. Vinum forte.
<...> Vinum ignitum (6yxB. oznennoe euno®) (Knapiusz: 1319);

— ‘kmcyora, kperkas Bogka’: Wodka gryzqca zelazo, Stychwaser.
Aqua rodens ferrum: vulgo Aqua fortis.

3. B mpodeccruonambHOM g3bIKe PyccKux Jekapei (dapmaiies-
TOB), @ TAKKe OPYKEHHBIX MACTEPOB YIOTPeOIeHIE HEOTIOTH3MA 600KA
(pukcupyetcs co Bropoii monoBuHbl — Konia X VI 8. [losbckue 3eman
ObLTH, GE3yCIOBHO, reorpadudecky GJIMKe K eBPONECKUM IeHTpaM
HAYKHU ¥ TPOU3BOJICTBA, YTO MOTJIO OKA3bIBATH MOJOKUTENHLHOE BITHSI-
HUe Ha Pa3BUTHE TEXHUYECKOU MBICJIN B DYCCKUX 3€MJISX, TIPEK/IE BCe-
ro gepe3 HoBropos1 1 moibCKO-TUTOBCKUE TEPPUTOPUN.

> VcKyCCTBEHHBIMH, T. €. HE «IIPUPOHBIMIY, XUMUKH HA3bIBAJIU BeIle-
CTBa, TIOJYUYEHHbIE NEPEeroHKkoit: Jmwaannas cropa (Sulphur factitium) <..>
Onmaaemcs <..> cmmuenuem 4x vacmei Macia i uHot Kaxou nubyov saza-
PAIOUETCS Mamepuu ¢ 00H0I0 YACTNUK KOHUESHMPUPOBAHHAZO KYNOPOCHAZ0 MA-
cna. Excenu onoe cmmuwenue upes 8 OHell 8 meniom Mmemm nocmoum uiu ouze-
PUpyemcst, a NOMoM 8 NECOUHOU KANeLI NePezOHUMCSL, MO 8 20PJT> PeMOPMbL
yucmasi cwpa nosieumcsi (Munep. B.: 647).

6 Cp. suno zoprouee, zopmioe, zopsiujee (CnPA XI-XVII 2: 183).
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Briosine BO3MOKHO, UTO € BasKHBIM, C TEXHOJIOTUYECKON TOYKH 3pe-
HUS, METOIOM TIOTYYeHUs HOBBIX BEIIECTB IyTeM Teperonku Poccus
MOTIJIa TO3HAKOMUTDHCS 1 Yepe3 MHOe MOCPECTBO, He yepe3 HoBropos
WU MOJIBCKO-IUTOBCKHUE 3eMyu. OHAKO JajKe eCIu 9TO Tak, TO KO-
HEYHbBIH MPOAYKT AUCTUJLISINN He 0003HAYAJICST CIIOBOM 600Ka’ pa-
Hee yKa3aHHOTO BhIIIe mepruoza (Bropas mosoBuna XVI B.). Cama ke
JIEKCHKA, OMUCHIBAIOINIAS TEXHOJIOTUIO AUCTUILJISIIUY, IaATUPYETCS Ce-
penunoit XVI-XVII BB.®

4. B pycckom sisbike XVIII B. 600ka Kak einHUIA CHIEITATBHOIT
JIEKCHKH YIIOTPEeOJISIeTCs: Kak MUHUMYM B Tpex chepax HaydHOM U 11pa-
KTHYECKOH JestenbHOCTHY: B MeauiinHe 1 (hapMaleBTuke'’, Kommep-
muu'! 1 xumun.

B Tpakrarax mo xumuy 600Kka OTMeuYeHAa B 3HAUYEHUU ‘BUHHBII
criupt’, HampuMmep: [loayyennvili <BWHOTPAAHBIN> COK NpU Nepeoll
NepPezonK 00bIKHOBEHHO COOCPHCUM MHOZ20 BLANCHOCTNU U MACLCHbIX

7 Cp. euno, suno zoprouee — ¢ k. XVI B. (CiPS XI-XVII 2: 183).

8 Kypumu 1551 r. (CaPs XI-XVII 8: 138); enamu 1660 r. (CxPs XI-
XVII 4: 41); cudnmu 1662 r., cuonnue 1667 r. (CiPs XI-XVII 24: 130); ou-
cmunsmop 1682 . (CaPA X1-XVII 4: 247); nepezonsmu XVII . (CaPA XI-
XVII 14: 228). Cnosa goszonsms n 6o3zonka 8 CPA XVIII nansl co 3nakom
Bxona (CPA XVIII 3: 288), y cioBa nepezonxa npu 3Ha4YeHUU ‘TIOTyYeHUE
MJIM OYUCTKA KAaKOTO-JI. BEIeCTBa, POAYKTa HArPeBOM, KHUIISTYEHUEM 3HAK
BXOJIa OTCYTCTBYET, HO IPUMEPHI, MJJTIOCTPUPYIOIINE 3TO 3HAUCHIIE, OTHOCST-
cs1 k koHiry Beka (CPS XVIII 19: 51).

¥ B HecmenuaibHOM 3HAYEHUM ‘KPEMKUH aTKOTOJIBLHBIN HATTUTOK 600-
Ka CTAHOBUTCS e[UHUIIEI HAITMOHATIBHOTO SI3bIKA U, HAJIO TI0JIaTaTh, PEYEBOTO
yayca. Cm. npumepst ynorpebaennii B (CPS XVIII 3: 252).

10" Bodka (wv 600a) B 3HAUEHUH ‘JIEKAPCTBEHHOE CPEJICTBO, MTOJYICHHOE
vyepes meperoHky’: Kpmnumenvnas eodka. Bosvmu mypasvesa oyxy 4 mmwpo,
menucy 3 eopvemu <..> u nacmosisuiu mpou cymxu nepedsoti (DI: 306).
O 0dsoenuu pasmvix 8000k. Ilo npuyzomosienuio xk cemy nompedHvIxX UHCMPY-
Menmos, Ha000HO UCKYCHOMY YeL06IbKY Olamy CAoyiouus 600Ku: Akea axy-
cmuka. Booa om 6oamsnu 6 ywax (DI: 304).

"' B sHauenun ‘asotHast Kucaota’: Cyiemvl, ublaubyxa, Kpmnxoi 600-
KU, KYNOPOCHA20 U AHMAPHAZ0 MACIA OMHIOOb He Jepicams U He npodasamo,
u nuxomy mmwm ne mopzosamv (IIC3 9: 12). Cp. B «XUMHUYeCKOM CJIOBape»
[1.JI. Kage: B mopzosin npodaemcs 0cAabIeHHAs CEAUMPAHAS KUCIOMA MO0
umenem Kprnkoi 6ooxu, eau forte, Scheidewasser (Kaue 2: 172). B 3nauenuu
‘ceprast kucaoTa’: Mmwonas 6odka, unu sumpuons (T1I: 8).
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yacmuy, <...> Kozda on 6 cem cocmosinuu Haxooumcst, mo Hasvléaiom
€20 600ko10 (YMo3p. xumus 2: 244). B 3aBUCHMOCTH OT KOJIHMYECT-
Ba MEPErOHOK 800Ka MOTJIa OBITh JIBOWHOW 1 TPOUHOI: /6oinas 600-
Ka 0m meniomol pasuuupusuiiic 6CX00Um, om CIynHcu 3HCasuich ony-
CKaemcsi, U MmroM CamblM KOIUUeCME0 Meniomol U CMYIU NoKa3vleaem
(Bad. dus. (Jlom.): 46).

B sHayenuun ‘kucsora’ 6odka ynorpebssieTcsi Kak TEPMUH B PycC-
CKMX OPUTHMHAJbHBIX U TEPEBOAHBIX XUMUYECKUX TPaKTaTaX, HaIlu-
caHHbIX /10 yOauKaiuy (1786—1787 rr.) 1 HayYHOTO MTPU3HAHUS HO-
BOH XUMUYECKOW HOMEHKJIATyPbl, OCHOBAHHOW Ha <«KUCJOPOIHOW»
teopun A. JlaByasbe, T. e. haktruecku no xonma XVIII B.

B cepemune XVIII B. godkoti 0603HaYaeTCsT HE TOJIBKO a30THAsS
KHCTI0TA (Kprnkas 600Ka) Wi CMeCh a30THON U CEPHOI KUCTIOT (4ap-
cKas, 3010masi, KOpojesckas. 600Kka), HO W CepHasl KUCJIOTA, a Tak-
JKe HaIllaTBIPHBIM CIMPT, He OTHOCAIUICA K Kiaaccy Kucaor: Kyno-
pocHas Kpronkas 600Ka ¢ Npuiumolo 600010 Ui 080U B00K0I0
cozpmsaemcs (Bad. dus. (Jlom.): 66). Hamamoipras éooxa npensim-
CMeyem HvCKoabKo 080iH0I 600KM paswupamocs (Tam xe: 46).

B konie XVIII B. Kpyr Kucsior, 0003Ha4aeMbIX CJIOBOM 800K, OT-
PaHUYUBAETCST A30THON KUCJIOTON (Kpmnkas 600Ka) N CMECHIO a30T-
HOW U CepHOIT KUCIOT (yapckas, sonomas, kopoiesckas 6ooxa). <Ce-
JIUTPA> CMMWULABWUCH C COASAHOI0 KUCLOMOI0 COCMABASLEm UapCKyio
unu xoponesckyro 600xky (Cspr. 11, uckor.: 333). Cuto cerumpennyio
KUCILOMY, YMOHUEHHYI0 NOCPEOCNBOM 800bl, HA3LIBAIOM MO20A KPINKOIO
800K010 (aqua fortis); a no nmmeuku (Scheidewaper), noeruxy ona yno-
mpeosiemcs: Ha MOHEMHHIX 080PaAxX O OMONAEHUsL 30]10MA OMm cepe-
opa (Kaxen (B) 1: 130).

OnHako 8o0ka Kak XUMUUYECKHUIT TEPMUH HE CTAHOBUTCS CHUCTEM-
HBIM U BBITECHSIeTCs OKOHuYaTesIbHo K KoHIty XVIII — navary XIX BB.
HOBBIM HaMeHOBaHUeEM Kucioma. B yactHoctu, sodka ne ynorpebisi-
€TCsl KaK CTPOTME TEPMUH B ITE€PEBOJIHBIX U OPUTHHAIBHBIX XUMUUeE-
ckux tpakrarax (A. Mypkpya, K. Kysen, X. [uprannep, B.M. Ceep-
TUH U [Ip.), HAITUCAHHBIX B JyXe KUCJIOPOAHOU Teopuu A. JlaByasbe
1 B COOTBETCTBUU C HOBOM XuMMU4uecKoil HoMeHKIaTypoil. B «CioBa-
pe xumnueckom» II1JI. Kame (nepesox B.M. CeBepruna) cjioBo 600-
Ka TIpe/ICTaBJIeHo, HO He KaK OTAeJbHas CJIOBapHas CTaThs, a KaK OT-
chTOYHast pyOprKa Ha HOBbIe TepMUHBL Bodka. 3pu Anxozons. Booka
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kpronkas. 3pu Kucioma cenumpsinas. Booka yapckas. 3pu Kucioma
cenumpocoasnas (Kage 1: 203).

HaumeHoBaHue kprmonkas éodxa yxe B XIX B. kBanmuduimpyercs
KaK «CTapUHHOE, a B HACTOSIIEE BpeMsl yIOTPeOUTEbHOE B TOPTOBJIE
U TeXHUKe, Ha3BaHue a3oTHON KucaoTei» (BpEd 1895 32: 880).

HaumenoBanue yapckas 600ka B si3bike COBPEMEHHOW XUMUU OT-
HOCHUTCSI K TPUBUATHHBIM Ha3BAHUSIM BEIIECTB, T. €. ICTOPUYECKH 3a-
KPEMUBIINMCSI, HO He SBJSIOMNUMCSI HOMEHKJIATYPHBIMU eITUHUTIaMU.

Ncrounnku

Anukun A.E. Pycckuil atumosiornueckuii cinoapb / Poc. akan. nayk, -1
pyc. si3bika um. B.B. Bunorpamosa, Mu-1 dumonorun Cub. ota. PAH.
Beim. 8. M.: u-T pyc. 53. um. B.B. Bunorpagosa PAH; u-T dunosornn
Cubupckoro oraenenust PAH, 2014. 352 c.

Aparnosa H.C. Kasibku B pycCKOM sI3bIKe TTOCTETIeTPOBCKOTO TTeproia. OmbIT
croBaps. M.: MT'Y, 2000. 320 c.

bpEd — Sunuknonexanueckuii cioBaps / Hau. npod. U.E. AuppeeBckum.
Wznaremu: M.A. Bpokrays (Jleinmur) u N.A. Eppon (CII6.): B 82 T.
T. XVI* (32). CII6.: Tuno-murorpadus M.A. Ebpona, 1895.

Tap6yan JI. Jlekcnaeckue TTOJOHM3MBI B PYCCKOM TMTPUKA3HOM SI3bIKe TIEPBOit
nomounbl X VII Beka. Bunbhioc: U3a-Bo Bumbaioc. yH-Ta, 2014. 282 c.

TapGyuib JI. CeManTUYECKIE IOJIOHU3MBI B PYCCKOM IIPUKA3ZHOM SI3bIKE IEPBOI
nosoBunbl XVII Beka. Bumbaioc: M3a-Bo Busibhioc. yu-Ta, 2009. 481 c.

Kaze ne Taccukyp HIJI. CroBaps XuMudeckuii, cogepskamuii B cebe heo-
PHIO U MPAKTUKY XUMUH, C MPIJIOKEHNEM e K eCTeCTBEHHOW NCTOPUH
u uckyccrsam / Ilep. B. Ceseprumn: B 4 1. CII6.: mpu Mmn. Akagemun
Hayk, 1810-1813.

KC XVIIT — Kaproreka «CrnoBaps pycckoro si3bika XVIII Beka» (CankT-
[Terep6ypr, THCTUTYT JIMHTBUCTHYECKUX MccaenoBannii PAH).

IICPJI — TloaHoe cobpanme pycckux Jietonuceii, nsgasaemoe ITocTossHHOI
ncTopuko-apxeorpapuueckoit komuccreit Akagemun nayk CCCP. T. 4.
Y. 1: Hosroposckas uyerBepTas setonuch: Borm. 3. J1.: Usxa-so AH CCCP,
1929. 686 c.

Csencke K. Matepuassl g uctopuu coctasienus Ataaca Poccutickoit m-
nepun, uzgannoro Mmmneparopckoto Akagemueio Hayk B 1745 roxy. Co-
6panbl u3 apxuBa Akagemun Hayk Kapiaom Csencke // 3amucku Vm-
neparopckoit Akagemun Hayk. 1866. T. 9. Ilpumosxkerue Ne 2. C. 1-59.
[Dmextponnsiii pecype]. URL: https://books.google.ru/books?id=Jqc9
AQAATAAJ&pg=PA60&dq=%D1%84%D0%B8%D0%B7%D0%B8%D
0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D1%86%D0
%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5+%D0%BE%DO0-

119



Nekcukonorus. CemaHTuka. CnoBoobpasoBaHue

%B1%D1%89%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE&hl=ru&
sa=X&ei=fINVKkVKWKk]J-HiywOt6Y LIBg#v=onepage&q&f=false (mara
obpamenns 15.09.2019).

CaP4A XI-XVII — Cnosaps pycckoro a3bika XI-XVII BB. / Poc. akan. Hayk,
Wu-t pyc. s3pika uM. B.B. Bunorpanosa. Beim. 1-31. M.; CII6., 1975—
2019 (u3manue IPOAOJIKAETCS ).

COP4A — CroBapb 06UX0IHOTO pyccKoro si3bika Mockosckoit Pycu XVI-
XVII 8B. Boin. 1-9. CII6.: Hayxka, 2004—2020 (u3manue IpoaoJsKaeTcs).

CPA XVIII — Caoaps pycckoro g3bika X VIII Bexa / Poc. akaz. nayk, a-T
sHrB. ucenen. Boin 1-22. J1.; CIT6.: Hayxka, 1984—2019 (uznanue npo-
JIOJIKAETCST).

Yepnbix [1.4. UcTopuko-sTMOIOTHYECKUH CI0Bapb COBPEMEHHOTO PYCCKO-
O S3bIKa: B 2 T. 3-e usn., crepeorun. M.: Pycckuii si3p1k, 1999.

[Tanckuit H.M., sanos B.B., Illanckaga T.B. KpaTkuii atumosiorndaeckuit
CTOBapb PYCCKOTO si3bika: [Tocobue ayst yaureneit. 2-e U3/, UCTIP. ¥ IOTI.
M.: [Tpocserenwue, 1971. 541 c.

[MManmomaukoB A.K. OTuUMONIOrnYeckuil CJ0Bapb COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
s3bika: B 2 1. M.: @uunTa; Hayka, 2010.

Falimirz Stefan. O ziotach i mocy ich. Krakéw: Drukarnia F. Ungler, 1534.
[Dmexrponnbiii  pecype]. URL:  https://www.dbc.wroc.pl/dlibra/
publication/2167 /edition/2228 /content (xara obparenus 10.02.2022).

Halle J.S. Magie, oder die Zauberkréfte der Natur. Th. 2. Berlin: bei Joachim
Pauli, 1784. 440 p.

Knapiusz Grzegorz. Thesaurus Polono latino-graecus seu Promptuarium
linguae Latinae et Graecae, Polonorum usui accomodatum. Krakow:
U Cezarego, 1621. [9nexrponnsiii pecypc]. URL: https://www.google.
ru/books/edition/Thesaurus_Polono latino graecus seu Prom/
x0FeAAAAcAA]J?hl=ru&gbpv=1 (mara o6parmenus 01.08.2022).

SP XVI — Stownik polszczyzny XVI wieku / Polska Academia Nauk; Instytut
Badan Literackich PAN. T. 1-37. Wroclaw; Warszawa: Instytut Badan
Literackich PAN, 1956-2016.

SSP — Slownik staropolski / Polska Academia Nauk; Instytut Jezyka
Polskiego PAN. T. 1-11. Warszawa; Wroctaw; Krakow: Zaktad Narodowy
im. Ossolinskich; Wydawnictwo Polskiej Akademii Nauk, 1953-2002
(M31aHMe TTPOJIOJIKAETCS ).

Witkowski W. Nowy stownik zapozyczen polskich w jezyku rosyjskim.
Krakéw: TAIWPN, 2006. 253 s.

Jluteparypa

Bo6posa MU, Kypasnesa N.K. Tpasuukun XVI u XVIII BB. B donge Ilent-
pasbHON  HaydHOH OubsmoTekn XapbKOBCKOTO HAIMOHAJIBLHOTO YHHUBEp-
cutera uM. B.H. Kapasuna [Imexrponnsiii pecypc]. URL: https://web.

120



A. N. Cokonos Bodka kak 0603Ha4YeHne KICNOTbI B PYCCKOW XUMUYECKOM. .

archive.org/web/20180420053106 /http://dspace.univer.kharkov.ua/bit-
stream/123456789,/9921/2/Travniki_CNB.pdf (zara obparuenus 02.09.2022)

Heparun B.41. Pycckoe 6odxa u nosbekoe wodka // uanekTHas JeKCHKa
1979: ¢6. nayun. tp. / AH CCCP; Uu-1 pyc. s13.; OtB. pen. O.I1. Ouaun
n @.I1. Copoxkoseros. JI.: Hayka, 1982. C. 242-250.

Wcauvenko T.A. Mockosckas kamxHOCTE XVI-XVII BB.: nepeBoaueckas
TIIKOJIa MUTPOTIOIITYBETO ¥ TTATPUAPIIIET0 CKPUIITOPHS: aBTOped. AwC. ... 1.
duoa. nayk. M., 2009. 48 c.

Kiuoce B.M. Bropoe npeauciosue k uzgaruio 2000 r. // TlonHoe cobpanue
pycckux getoruceit. T. IV. Y. I. Hosropojckas uyerBepras jetonuch. M.:
Aswiku pycckoit kyabtypsl, 2000. C. V-XX.

Jlazapenko A.N. Pycckoe «Boakas: uctopust u atumosiorus // Bocrok u 3a-
Majl TJIa3aMU MOJIOABIX YYeHbIX: MaTepuaibl MeXRIyHapoIHONH MOJO-
NeKHON HayuyHO# KoHdepentmu 28—29 asrycra 2013 r. Tomck: 13xa-Bo
Towmck. yu-Ta, 2013. C. 197-203.

Mouceenko B.E. Eme pas 06 ucropuu cioBa 600xa (9THMOJOTMYECKUI
ation) // CnaBstackuii BectHuk / MI'Y um. M.B. Jlomonocosa. Beim. 1.
M.: 1za-Bo Mock. yu-Ta, 2003. C. 84-95.

Moposzos bB.H. Tpasuuk u3 ITocrenbnoii ka3ubl MBana I'po3noro? XapbKos-
cKast pyKoruch 1534 1. — HOBBII MaMSITHUK KHMJKHOI MacTepCKOil Mu-
tporosuTa Jlanumma (IlepBbie ntorn usyuenus) // Apxeorpaduueckuit
esxeroguuk 3a 2002 rox. M.: Hayka, 2004. C. 73-85.

Cynaxos I'.B. 3acrombe no-pyccku: M3 uctopuu cios. Bosoraa: Jlerus, 2012,
227 c.

Ykazateap XVIII 1984 — CroBapp pycckoro sispika X VIII Beka. IIpaBuia
0JIb30BaHUA cjoBapeM. Ykaszateab uctounukos / Pen. 10.C. Copokus.
JI.: Hayxa, 1984. 142 c.

IITaxmaroB A.A. O Tak HasbiBaeMoit PocTtoBckoii etonucu. M.: YHUBepCH-
Ter. TiiL., 1874. 171 c.

Kochman S. Polsko-rosyjskie kontakty w zakresie stownictwa w XVII wieku.
Wroclaw: Zaktad Narodowy im. Ossolifiskich, 1967. 162 s.

Kochman S. Polsko-rosyjskie stosunki jezykowe od XVI do XVIII w. Stowni-
ctwo. Opole: Zaktad Narodowy im. Ossoliniskich, 1975. 154 s.

Polaniski K. From the history of the word vodka // Studia Anglica Posnanien-
sia. 1972. Vol. 4. P. 159—160.

Simpson S. Historyand Mythology of Polish Vodka: 1270—-2007 // Food and His-
tory. 2010. Vol. 8. No 1. P. 121-148. (doi 10.1484/].FOOD.1.100976).

Coxonoe Anexcanop Heanoeuu, k. punon. nayx; Cankm-Ilemepbypeckuil
20CYOapCMBEeHHbIL MEXHON0ZUYECKUL uHCmumym (MexHuueckui YHueepcu-
mem), 2. Canxm-Ilemepbype, Mockoeckuil np. 26; doyenm xagpedpvL unocmpan-
Holx A361k06; Uncmumym aunzsucmuveckux uccredosanuic PAH, 2. Canxm-
Ilemepbype, Tyuxos nep. 9; cm. nayu. compyonux; e-mail: albaneo@yandex.ru

121



Nekcukonorus. CemaHTuka. CnoBoobpasoBaHue

References

BobrovaM.I.,Zhuravleval. K. TravnikiXVIiXVIIIvv.vfonde Tsentral'noinauch-
noi biblioteki Khar'’kovskogo natsional’nogo universiteta im. V.N. Karaz-
ina. Available at: https://web.archive.org/web/20180420053106 /http://
dspace.univer.kharkov.ua/bitstream,/123456789,/9921 /2 /Travniki_ CNB.
pdf (accessed 02.09.2022). (In Russ.)

Deryagin V.Ya. Russkoe vodka i pol’'skoe wédka // Dialektnaya leksika 1979:
sb. nauchn. tr. / AN SSSR; In-t rus. yaz.; Otv. red. EP. Filin i EP. Soroko-
letov. Leningrad: Nauka Publ., 1982. P. 242—250. (In Russ.)

Isachenko T.A. Moskovskaya knizhnost’” XVI-XVII vv.. perevodcheskaya
shkola mitropolich’ego i patriarshego skriptoriya: avtoref. dis. ... d. filol.
nauk. Moscow, 2009. 48 p. (In Russ.)

Kloss B.M. Vtoroe predislovie k izdaniyu 2000 g. // Polnoe sobranie russkikh
letopisei. Vol. IV. Part. I. Novgorodskaya chetvertaya letopis’. Moscow:
Yazyki russkoi kul'tury Publ., 2000. P. V-XX. (In Russ.)

Lazarenko A.I. Russkoe «vodka»: istoriya i etimologiya // Vostok i Zapad
glazami molodykh uchenykh: Materialy mezhdunarodnoi molodezhnoi
nauchnoi konferentsii 28—29 avgusta 2013 g. Tomsk: Tomsk. un-t Publ.,
2013. P. 197-203. (In Russ.)

Moiseenko V.E. Eshche raz ob istorii slova vodka (etimologicheskii
etyud) // Slavyanskii vestnik / MGU im. M.V. Lomonosova. Issue 1.
Moscow: MGU Publ., 2003. P. 84-95. (In Russ.)

Morozov B.N. Travnik iz Postel’noi kazny Ivana Groznogo? Khar’kovskaya
rukopis’ 1534 g. — novyi pamyatnik knizhnoi masterskoi mitropolita
Daniila (Pervye itogi izucheniya) // Arkheograficheskii ezhegodnik za
2002 god. Moscow: Nauka Publ., 2004. P. 73-85. (In Russ.)

Sudakov G.V. Zastol’e po-russki: Iz istorii slov. Vologda: Legiya Publ., 2012.
227 p. (In Russ.)

Ukazatel” XVIII 1984 — Slovar’ russkogo yazyka XVIII veka. Pravila
pol’zovaniya slovarem. Ukazatel’ istochnikov / Red. Yu.S. Sorokin. Len-
ingrad: Nauka Publ., 1984. 142 p.

Shakhmatov A.A. O tak nazyvaemoi Rostovskoi letopisi. Moscow: Univer-
sitet. tip. Publ., 1874. 171 p. (In Russ.)

Kochman S. Polsko-rosyjskie kontakty w zakresie stownictwa w XVII wieku.
Wroclaw: Zaktad Narodowy im. Ossolifiskich Publ., 1967. 162 p.

Kochman S. Polsko-rosyjskie stosunki jezykowe od XVI do XVIII w.
Stownictwo. Opole: Zaktad Narodowy im. Ossoliniskich Publ., 1975. 154 p.

Polanski K. From the history of the word vodka // Studia Anglica Posnanien-
sia. 1972. Vol. 4. P. 159-160.

Simpson S. History and Mythology of Polish Vodka: 12702007 // Food and His-
tory. 2010. Vol. 8. No 1. P. 121—148. (doi 10.1484/].FOOD.1.100976).

122



A. N. Cokonos Bodka kak 0603Ha4YeHne KICNOTbI B PYCCKOW XUMUYECKOM. .

Alexander I. Sokolov, PhD, Associate Professor, Department of Foreign
Languages, Saint Petersburg State Institute of Technology, 26 Moskouvsky pr.,
St Petersburg, Russian Federation; Senior Researcher, Institute for Linguistic
Studies of the Russian Academy of Sciences, 9 Tuchkov per., 199053 St
Petersburg, Russian Federation. E-mail: albanev@yandex.ru



